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РЕШЕНИЕ НА ИЗПЪЛНИТЕЛНИЯ КОМИТЕТ 

 

от 16 декември 1998 година 

 

относно трансграничното полицейско сътрудничество в областта на 

предовратяване и разкриване на престъпления 

 

(SCH/Сom-ex (98) 51, 3 Rev.) 

 

ИЗПЪЛНИТЕЛНИЯТ КОМИТЕТ, 

 

като взе предвид членове 39 и 132 от Конвенцията за прилагане на Споразумението 

от Шенген, 

 

като подчертава необходимостта шенгенските държави да продължат усилията си 

за усъвършенстване на предотвратяването и разкриването на престъпленията чрез 

по-тясно сътрудничество, 

 

като потвърждава ролята на взаимопомощта между полицейските служби, в 

съответствие с член 39 от Конвенцията, за постигането на тази цел, 

 

убеден, че в определени случаи, когато не бива да се предприемат принудителни 

мерки, сътрудничеството между полицейските служби, под контрола на 

правосъдната система, може да бъде непосредствено необходимо, за да не се даде 

възможност да се осуети успехът на дадено разследване поради късно изпълнение 

на заявленията, 

 

като счита, че от интерес за оперативната безопасност и за правната сигурност е да 

се състави общ списък на обектите на такова полицейско сътрудничество и да се 

определят подходящите канали за предаване на полицейските заявления, 

 

РЕШИ: 

 

1. Шенгенските държави ще се стремят, в съответствие с целта, която е залегнала 

в член 39 от Конвенцията, да издигнат сътрудничеството между полицейските 

служби в областта на борбата с престъпността до ниво, което да отговаря на 

нуждите от бърза и ефикасна намеса спрямо престъпници, които действат в 

международен мащаб. За тази цел, особено важно е да се състави общ списък на 

действията, които съгласно законодателството на шенгенските държави, в 

случаите, в които не е задължително предварително съгласие от съдебните или 

административните органи, и без да се накърнява контрола в тази област от 

съдебните органи. Ако шенгенските държави постигнат съгласие по един такъв 

списък, окончателно решение ще се вземе от централната група. 

 

2. Без да се накърнява изискването за приемане на общия списък по точка 1, 

шенгенските държави съставят обобщителни доклади, които са предназначени 
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да бъдат включени в националните картотеки, които са предвидени в 

Ръководството за трансгранично полицейско сътрудничество, относно 

действията, които полицейските органи могат да изискат и изпълняват, в 

съответствие с член 39, параграф 1 от конвенцията, от гледна точка на 

националното право, които се касаят до полицейското сътрудничество, при 

условията на параграф 1. 

 

3. Шенгенските държави, чийто национален правен ред позволява това, могат да 

разширят полицейското сътрудничество в областта на предотвратяването и 

разкриването на престъпления като сключват двустранни споразумения и да 

определят действията, които наред с мерките, които са посочени в общия 

списък по точка 1, могат да бъдат предмет на полицейска взаимопомощ, без 

намесата на съдебните и/или административните органи. В тези споразумения 

би трябвало също да се определи по какъв начин да става предаването на 

полицейските заявления на компетентните органи и как би могло да се опрости 

използването на информация, която е предавана като доказателствено средство 

в рамките на наказателно производство. 

 

4. Работна група І, съгласувано с работна група ІІІ, ежегодно отчита пред 

Централната група, на основата на опита на шенгенските държави, постигнатия 

напредък в посока подобряване на полицейското сътрудничество в областта на 

предотвратяването и разкриването на престъпления . 

 

Съставено в Берлин на16 декември 1998 година. 

 

        Председател: 

        C.H.Schapper 


